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4444....    CUMCUMCUMCUMPLIMIENTPLIMIENTPLIMIENTPLIMIENTO DEL CTEO DEL CTEO DEL CTEO DEL CTE    
4.4.4.4.4444. DB. DB. DB. DB----HSHSHSHS    Exigencias básicas de sExigencias básicas de sExigencias básicas de sExigencias básicas de salubridadalubridadalubridadalubridad    
    
PROYECTO: Rehabilitación integral del CEIP PLURILINGÜE DE SEIXALBO. OURENSE 
SITUACIÓN: Seixalbo. Ourense 
 
    

 
REAL DECRETO 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la 
Edificación.( BOE núm. 74, martes 28 marzo 2006) 
    
Artículo 13. Exigencias básicas de salubridad (HS)Artículo 13. Exigencias básicas de salubridad (HS)Artículo 13. Exigencias básicas de salubridad (HS)Artículo 13. Exigencias básicas de salubridad (HS)    
1. El objetivo del requisito básico “Higiene, salud y protección del medio ambiente”, tratado en 
adelante bajo el término salubridad, consiste en reducir a límites aceptables el riesgo de que los 
usuarios, dentro de los edificios y en condiciones normales de utilización, padezcan molestias o 
enfermedades, así como el riesgo de que los edificios se deterioren y de que deterioren el medio 
ambiente en su entorno inmediato, como consecuencia de las características de su proyecto, 
construcción, uso y mantenimiento.  
2. Para satisfacer este objetivo, los edificios se proyectarán, construirán, mantendrán y utilizarán de 
tal forma que se cumplan las exigencias básicas que se establecen en los apartados siguientes.  
3. El Documento Básico “DB HS Salubridad” especifica parámetros objetivos y procedimientos cuyo 
cumplimiento asegura la satisfacción de las exigencias básicas y la superación de los niveles 
mínimos de calidad propios del requisito básico de salubridad. 
  

13.1 Exigencia básica HS 1: Protección frente a la humedad13.1 Exigencia básica HS 1: Protección frente a la humedad13.1 Exigencia básica HS 1: Protección frente a la humedad13.1 Exigencia básica HS 1: Protección frente a la humedad    
Se limitará el riesgo previsible de presencia inadecuada de agua o humedad en el interior de los 
edificios y en sus cerramientos como consecuencia del agua procedente de precipitaciones 
atmosféricas, de escorrentías, del terreno o de condensaciones, disponiendo medios que impidan 
su penetración o, en su caso permitan su evacuación sin producción de daños. 
 

13.2 Exigencia básica HS 2: Recogida13.2 Exigencia básica HS 2: Recogida13.2 Exigencia básica HS 2: Recogida13.2 Exigencia básica HS 2: Recogida    y evacuación de residuosy evacuación de residuosy evacuación de residuosy evacuación de residuos    
Los edificios dispondrán de espacios y medios para extraer los residuos ordinarios generados en 
ellos de forma acorde con el sistema público de recogida de tal forma que se facilite la adecuada 
separación en origen de dichos residuos, la recogida selectiva de los mismos y su posterior gestión 
 

13.3 Exigencia básica HS 3: Calidad del aire interior13.3 Exigencia básica HS 3: Calidad del aire interior13.3 Exigencia básica HS 3: Calidad del aire interior13.3 Exigencia básica HS 3: Calidad del aire interior    
1 Los edificios dispondrán de medios para que sus recintos se puedan ventilar adecuadamente, 
eliminando los contaminantes que se produzcan de forma habitual durante el uso normal de los 
edificios, de forma que se aporte un caudal suficiente de aire exterior y se garantice la extracción y 
expulsión del aire viciado por los contaminantes. 
2 Para limitar el riesgo de contaminación del aire interior de los edificios y del entorno exterior en 
fachadas y patios, la evacuación de productos de combustión de las instalaciones térmicas se 
producirá, con carácter general, por la cubierta del edificio, con independencia del tipo de 
combustible y del aparato que se utilice, de acuerdo con la reglamentación específica sobre 
instalaciones térmicas. 
 

13.4 Exigencia básica HS 4: Suministro de agua13.4 Exigencia básica HS 4: Suministro de agua13.4 Exigencia básica HS 4: Suministro de agua13.4 Exigencia básica HS 4: Suministro de agua    
Los edificios dispondrán de medios adecuados para suministrar al equipamiento higiénico previsto 
agua apta para el consumo de forma sostenible, aportando caudales suficientes para su 
funcionamiento, sin alteración de las propiedades de aptitud para el consumo e impidiendo los 
posibles retornos que puedan contaminar la red, incorporando medios que permitan el ahorro y el 
control del agua. 
Los equipos de producción de agua caliente dotados de sistemas de acumulación y los puntos 
terminales de utilización tendrán unas características tales que eviten el desarrollo de gérmenes 
patógenos 
 

13.5 Exigencia básica HS 5: Evacua13.5 Exigencia básica HS 5: Evacua13.5 Exigencia básica HS 5: Evacua13.5 Exigencia básica HS 5: Evacuación de aguasción de aguasción de aguasción de aguas    
Los edificios dispondrán de medios adecuados para extraer las aguas residuales generadas en ellos 
de forma independiente o conjunta con las precipitaciones atmosféricas y con las escorrentías. 
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IntroducciónIntroducciónIntroducciónIntroducción    
 
Tal como se expone en “objeto” del DB-HS. 
 
Este Documento Básico (DB) tiene por objeto establecer reglas y procedimientos que permiten cumplir las exigencias 
básicas de salubridad. Las secciones de este DB se corresponden con las exigencias básicas HS 1 a HS 5. La 
correcta aplicación de cada sección supone el cumplimiento de la exigencia básica correspondiente. La correcta 
aplicación del conjunto del DB supone que se satisface el requisito básico "Higiene, salud y protección del medio 
ambiente". 
    
    
    
SECCIÓN HS 1SECCIÓN HS 1SECCIÓN HS 1SECCIÓN HS 1....    PROTECCIÓN FRENTE A LA PROTECCIÓN FRENTE A LA PROTECCIÓN FRENTE A LA PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDADHUMEDADHUMEDADHUMEDAD    
Este apartado aparece debidamente justificado, a continuación, en la presente memoria. 

SECCIÓN HS 2SECCIÓN HS 2SECCIÓN HS 2SECCIÓN HS 2....    RECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOSRECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOSRECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOSRECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOS    
Esta sección no es de aplicación en el presente proyecto. 

SECCIÓN HS 3SECCIÓN HS 3SECCIÓN HS 3SECCIÓN HS 3....    CALIDAD DEL AIRE INTERIORCALIDAD DEL AIRE INTERIORCALIDAD DEL AIRE INTERIORCALIDAD DEL AIRE INTERIOR    
Esta sección no es de aplicación en el presente proyecto. 

SECCIÓN HS 4SECCIÓN HS 4SECCIÓN HS 4SECCIÓN HS 4....    SUMINISTRO DE AGUASUMINISTRO DE AGUASUMINISTRO DE AGUASUMINISTRO DE AGUA    
Este apartado aparece debidamente justificado, a continuación, en la presente memoria. 

SECCIÓN HS 5SECCIÓN HS 5SECCIÓN HS 5SECCIÓN HS 5....    EVACUACIÓN DE AGUAS RESIDUALESEVACUACIÓN DE AGUAS RESIDUALESEVACUACIÓN DE AGUAS RESIDUALESEVACUACIÓN DE AGUAS RESIDUALES    
Esta sección no es de aplicación en el presente proyecto. 
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SECCIÓN HS 1: PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDADSECCIÓN HS 1: PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDADSECCIÓN HS 1: PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDADSECCIÓN HS 1: PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDAD    
 
Al inyectar aislante en las cámaras de los cerramientos exteriores, se modifican las características de los mismos, por 
lo que se justifica a continuación la sección HS-1 para el caso de fachadas. 

 
FACHADASFACHADASFACHADASFACHADAS    
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 Zona pluviométrica de promedios II (01) 
   
 Altura de coronación del edificio sobre el terreno  

    ≤ 15 m   16 – 40 m  41 – 100 m  > 100 m (02) 
  

    Zona eólica    A   B    C    (03) 
      

    Clase del entorno en el que está situado el edificio   E0    E1 (04) 
      

    Grado de exposición al viento    V1      V2    V3  (05) 
      

    Grado de impermeabilidadGrado de impermeabilidadGrado de impermeabilidadGrado de impermeabilidad       1      2    3    4     5 (06) 
      

    Revestimiento exterior   si     no 
      

    

Condiciones de las soluciones constructivasCondiciones de las soluciones constructivasCondiciones de las soluciones constructivasCondiciones de las soluciones constructivas    R1+B2+C1 
R1+B1+C2 
R2+C1 
(mínimo exigido) (07) 
 

R3R3R3R3++++CCCC1111    
(obtenido (obtenido (obtenido (obtenido en proyecto)en proyecto)en proyecto)en proyecto) 

    
 
  

    (01) Este dato se obtiene de la figura 2.4, apartado 2.3, exigencia básica HS1, CTE     

    
(02) Para edificios de más de 100 m de altura y para aquellos que están próximos a un desnivel muy pronunciado, el grado de 

exposición al viento debe ser estudiada según lo dispuesto en el DB-SE-AE. 
    (03) Este dato se obtiene de la figura 2.5, apartado 2.3, exigencia básica HS1, CTE 

    

(04) E0 para terreno tipo I, II, III 
E1 para los demás casos, según la clasificación establecida en el DB-SE 

- Terreno tipo I: Borde del mar o de un lago con una zona despejada de agua (en la dirección del viento) de una extensión 
mínima de 5 km. 

- Terreno tipo II: Terreno llano sin obstáculos de envergadura. 
- Terreno tipo III: Zona rural con algunos obstáculos aislados tales como árboles o construcciones de pequeñas dimensiones. 
- Terreno tipo IV: Zona urbana, industrial o forestal. 
- Terreno tipo V: Centros de grandes ciudades, con profusión de edificios en altura. 

    (05) Este dato se obtiene de la tabla 2.6, apartado 2.3, exigencia básica HS1, CTE 

    (06) Este dato se obtiene de la tabla 2.5, apartado 2.3, exigencia básica HS1, CTE 

    
(07) Este dato se obtiene de la tabla 2.7, apartado 2.3, exigencia básica HS1, CTE una vez obtenido el grado de impermeabilidad. 

(subrayadas las condiciones mínimas establecidas por el CTE en función de cada caso en particular) 

 
    

    

Grado de impermeabilidad:Grado de impermeabilidad:Grado de impermeabilidad:Grado de impermeabilidad:    

El grado de impermeabilidad mínimo exigido es 4. 

Para poder cumplir con lo exigido, se colocará un revestimiento exterior con una resistencia muy alta a la filtración. 
Este revestimiento consistirá en un tratamiento protector e hidrofugante de la fábrica vista en fachada con siloxanos 
en emulsión acuosa o mineralizador de base hidrófuga que previa impregnación superficial penetra en el paramento 
creando una capa repelente al agua, polvo y heladas, evitando la formación de bolsas o cuñas de hielo que 
originan efectos destructivos.  

De esta forma, obtendremos unas condiciones R3 + C1. 

Se cumple por lo tanto con el grado de impermeabilidad mínimo exigido a las fachadas frente a la penetración de 
las precipitaciones que se obtiene de la tabla 2.5 del HS1 en función de la zona pluviométrica de promedios y del 
grado de exposición al viento correspondientes al lugar de ubicación del edificio. 
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CondiciCondiciCondiciCondiciones de las soluciones constructivas:ones de las soluciones constructivas:ones de las soluciones constructivas:ones de las soluciones constructivas:    

Las condiciones de la solución constructiva, en función del tipo de muro, del tipo de suelo, del tipo de intervención 
en el terreno y del grado de impermeabilidad será la siguiente: 
 

R)  Resistencia a la filtración del revestimiento exterior: 

 En la solución constructiva propuesta se cumple la condición R3. 

R3 El revestimiento exterior debe tener una resistencia muy alta a la filtración.  

Se considera que proporcionan esta resistencia los revestimientos continuos de las siguientes características: 

·  estanquidad al agua suficiente para que el agua de filtración no entre en contacto con la hoja del 
cerramiento dispuesta inmediatamente por el interior del mismo;  

·  adherencia al soporte suficiente para garantizar su estabilidad;  

·  permeabilidad al vapor suficiente para evitar su deterioro como consecuencia de una acumulación de vapor 
entre él y la hoja principal;  

·  adaptación a los movimientos del soporte y comportamiento muy bueno frente a la fisuración, de forma que 
no se fisure debido a los esfuerzos mecánicos producidos por el movimiento de la estructura, por los esfuerzos 
térmicos relacionados con el clima y con la alternancia día-noche, ni por la retracción propia del material 
constituyente del mismo;  

·  estabilidad frente a los ataques físicos, químicos y biológicos que evite la degradación de su masa. 

B)  Resistencia a la filtración de la barrera contra la penetración de agua: 

 No se establecen condiciones.  

C) Composición de la hoja principal: 

 En la solución constructiva propuesta se cumple la condición C1. 

C1 Debe utilizarse una hoja principal de espesor medio.  

Se considera como tal una fábrica cogida con mortero de:  

·  1/2 pie de ladrillo cerámico, que debe ser perforado o macizo cuando no exista revestimiento exterior o 
cuando exista un revestimiento exterior discontinuo o un aislante exterior fijados mecánicamente;  

·  12 cm de bloque cerámico, bloque de hormigón o piedra natural. 

H)  Higroscopicidad del material componente de la hoja principal: 

 No se establecen condiciones mínimas de higoscopicidad del material componente de la hoja principal. 

J)  Resistencia a la filtración de las juntas entre las piezas que componen la hoja principal: 

 No se establecen condiciones mínimas de resistencia a la filtración de las juntas entre las piezas que 
 componen la hoja principal. 

N)  Resistencia a la filtración del revestimiento intermedio en la cara interior de la hoja principal: 

 No se establecen condiciones en la resistencia a la filtración del revestimiento intermedio en la cara interior de la 
hoja principal. 
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MANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓNMANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓNMANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓNMANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓN    

Para las fachadas sobre las que se actúa deberán realizarse las operaciones de mantenimiento que, junto con su 
periodicidad, se incluyen en la tabla siguiente y las correcciones pertinentes en el caso de que se detecten defectos. 

Operaciones de mantenimientoOperaciones de mantenimientoOperaciones de mantenimientoOperaciones de mantenimiento 
 OperaciónOperaciónOperaciónOperación PeriodicidadPeriodicidadPeriodicidadPeriodicidad 
Fachadas Comprobación del estado de conservación del revestimiento: posible aparición de 

fisuras, desprendimientos, humedades y manchas 
3 años 

Comprobación del estado de conservación de los puntos singulares 3 años 
Comprobación de la posible existencia de grietas y fisuras, así como desplomes u otras 
deformaciones, en la hoja principal 

5 años 

Comprobación del estado de limpieza de las llagas o de las aberturas de ventilación de 
la cámara 

10 años 

 
 

 

 

Ourense, abril de 2017 
La arquitecta,  
 

                                                   

Fdo. Estefanía Vázquez Müller 
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SECCIÓN HS SECCIÓN HS SECCIÓN HS SECCIÓN HS 4444: : : : SUMINISTRO DE AGUASUMINISTRO DE AGUASUMINISTRO DE AGUASUMINISTRO DE AGUA    
    

ÍNDICEÍNDICEÍNDICEÍNDICE    

1.1.1.1.----    MEMORIA DESCRIPTIVAMEMORIA DESCRIPTIVAMEMORIA DESCRIPTIVAMEMORIA DESCRIPTIVA     

1.1.1.1.1.1.1.1.----    Objeto del proyectoObjeto del proyectoObjeto del proyectoObjeto del proyecto     

1.2.1.2.1.2.1.2.----    TitularTitularTitularTitular     

1.3.1.3.1.3.1.3.----    EmplazamientoEmplazamientoEmplazamientoEmplazamiento     

1.4.1.4.1.4.1.4.----    Legislación aplicableLegislación aplicableLegislación aplicableLegislación aplicable     

1.5.1.5.1.5.1.5.----    Descripción de la instalaciónDescripción de la instalaciónDescripción de la instalaciónDescripción de la instalación     

1.5.1.- Descripción general  

1.6.1.6.1.6.1.6.----    Características de la instalaciónCaracterísticas de la instalaciónCaracterísticas de la instalaciónCaracterísticas de la instalación     

1.6.1.- Acometidas  

1.6.2.- Tubos de alimentación  

1.6.3.- Instalaciones particulares  

2.2.2.2.----    CÁLCULOSCÁLCULOSCÁLCULOSCÁLCULOS     

2.1.2.1.2.1.2.1.----    Bases de cálculoBases de cálculoBases de cálculoBases de cálculo     

2.1.1.- Redes de distribución  

2.1.1.1.- Condiciones mínimas de suministro  

2.1.1.2.- Tramos  

2.1.1.3.- Comprobación de la presión  

2.1.2.- Derivaciones a cuartos húmedos y ramales de enlace  

2.1.3.- Redes de A.C.S.  

2.1.3.1.- Redes de impulsión  

2.1.3.2.- Redes de retorno  

2.1.3.3.- Aislamiento térmico  

2.1.3.4.- Dilatadores  

2.1.4.- Equipos, elementos y dispositivos de la instalación  

2.1.4.1.- Contadores  

2.2.2.2.2.2.2.2.----    DimensionadoDimensionadoDimensionadoDimensionado     

2.2.1.- Acometidas  

2.2.2.- Tubos de alimentación  

2.2.3.- Montantes  

2.2.3.1.- Válvulas limitadoras de presión  

2.2.4.- Instalaciones particulares  

2.2.4.1.- Instalaciones particulares  

2.2.4.2.- Producción de A.C.S.  

2.2.5.- Aislamiento térmico  

3.3.3.3.----    PLIEGO DE CONDICIONESPLIEGO DE CONDICIONESPLIEGO DE CONDICIONESPLIEGO DE CONDICIONES     

3.1.3.1.3.1.3.1.----    EjecuciónEjecuciónEjecuciónEjecución     

3.1.1.- Redes de tuberías  

3.1.2.- Sistemas de medición del consumo. Contadores  

3.1.3.- Sistemas de control de presión  

3.1.4.- Montaje de los filtros  

3.2.3.2.3.2.3.2.----    Puesta en servicioPuesta en servicioPuesta en servicioPuesta en servicio     

3.2.1.- Pruebas y ensayos de las instalaciones  

3.3.3.3.3.3.3.3.----    Productos de construcciónProductos de construcciónProductos de construcciónProductos de construcción     

3.3.1.- Condiciones generales de los materiales  

3.3.2.- Condiciones particulares de los materiales  

3.3.3.- Incompatibilidades  

3.4.3.4.3.4.3.4.----    Mantenimiento y conservaciónMantenimiento y conservaciónMantenimiento y conservaciónMantenimiento y conservación     

3.4.1.- Interrupción del servicio  

3.4.2.- Nueva puesta en servicio  

3.4.3.- Mantenimiento de las instalaciones  
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1.1.1.1.----    MEMORIA DESCRIPTIVAMEMORIA DESCRIPTIVAMEMORIA DESCRIPTIVAMEMORIA DESCRIPTIVA     

1.1.1.1.1.1.1.1.----    Objeto del proyectoObjeto del proyectoObjeto del proyectoObjeto del proyecto    

El objeto de este proyecto técnico es especificar todos y cada uno de los elementos que componen la instalación de 
suministro de agua, así como justificar, mediante los correspondientes cálculos, el cumplimiento del CTE DB HS4. 
 

1.2.1.2.1.2.1.2.----    TitularTitularTitularTitular    

CONSELLERÍA DE CULTURA, EDUCACIÓN E ORDENACIÓN UNIVERSITARIA. XUNTA DE GALICIA 
  

1.3.1.3.1.3.1.3.----    EmplaEmplaEmplaEmplazamientozamientozamientozamiento    

Lugar Seixalbo, 98, CP 32970, Ourense. 

  

1.4.1.4.1.4.1.4.----    Legislación aplicableLegislación aplicableLegislación aplicableLegislación aplicable    

En la realización del proyecto se ha tenido en cuenta el CTE DB HS4 'Suministro de agua'. 
 

1.5.1.5.1.5.1.5.----    Descripción de la instalaciónDescripción de la instalaciónDescripción de la instalaciónDescripción de la instalación     

1.5.1.1.5.1.1.5.1.1.5.1.----    Descripción generalDescripción generalDescripción generalDescripción general    

Tipo de proyecto: Edificio de uso docente. 
 

1.6.1.6.1.6.1.6.----    Características de la instalaciónCaracterísticas de la instalaciónCaracterísticas de la instalaciónCaracterísticas de la instalación     

1.6.1.1.6.1.1.6.1.1.6.1.----    AcometidasAcometidasAcometidasAcometidas    

Circuito más desfavorable 

−  Instalación de acometida existente 
 

1.6.2.1.6.2.1.6.2.1.6.2.----    Tubos de alimentaciónTubos de alimentaciónTubos de alimentaciónTubos de alimentación    

Circuito más desfavorable 

−  Instalación de alimentación de agua potable existente desde la acometida hasta el cierre de la parcela. 

NOTA 

Se realizará la renovación de la instalación interior a partir de la acometida y del circuito principal de 
alimentación de AF existente hasta el acceso a las llaves de corte de todos los cuartos húmedos del centro, 
incluyendo la renovación de la instalación interior de fontanería y grifería de lavabos de vestuarios y baños en 
el edificio administrativo y en el edificio gimnasio-vestuarios. 

 

1.6.3.1.6.3.1.6.3.1.6.3.----    Instalaciones particularesInstalaciones particularesInstalaciones particularesInstalaciones particulares    

Circuito más desfavorable 

−  Tubería para instalación interior, colocada superficialmente y fijada al paramento, formada por tubo de 
polietileno reticulado (PE-X), para los siguientes diámetros: 16 mm, 20 mm, 25 mm, 40 mm, 75 mm, 90 mm. 
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2.2.2.2.----    CÁLCULOSCÁLCULOSCÁLCULOSCÁLCULOS     

2.1.2.1.2.1.2.1.----    Bases de cálculoBases de cálculoBases de cálculoBases de cálculo     

2.1.1.2.1.1.2.1.1.2.1.1.----    Redes de distribuciónRedes de distribuciónRedes de distribuciónRedes de distribución     

2.1.1.1.2.1.1.1.2.1.1.1.2.1.1.1.----    Condiciones mínimas de suministroCondiciones mínimas de suministroCondiciones mínimas de suministroCondiciones mínimas de suministro    
  

Condiciones mínimas de suministro a garantizar en cada punto de consumoCondiciones mínimas de suministro a garantizar en cada punto de consumoCondiciones mínimas de suministro a garantizar en cada punto de consumoCondiciones mínimas de suministro a garantizar en cada punto de consumo    

Tipo de aparato Qmin AF 
(m³/h) 

Qmin A.C.S. 
(m³/h) 

Pmin 
(m.c.a.) 

Inodoro con fluxómetro 4.50 - 15 
Ducha 0.72 0.360 12 
Urinario con fluxor 1.80 - 12 
Lavabo con grifo monomando (agua fría) 0.36 - 12 

Urinario con cisterna 0.14 - 12 
Lavavajillas industrial 0.90 0.720 12 
Fregadero industrial 1.08 0.720 12 
Vertedero 0.72 - 15 

  

Abreviaturas utilizadas 

Qmin AF Caudal instantáneo mínimo de agua fría Pmin Presión mínima 
Qmin A.C.S. Caudal instantáneo mínimo de A.C.S.     

  
  

La presión en cualquier punto de consumo no es superior a 40 m.c.a. 

La temperatura de A.C.S. en los puntos de consumo debe estar comprendida entre 50°C y 65°C. excepto en las 
instalaciones ubicadas en edificios dedicados a uso exclusivo de vivienda siempre que éstas no afecten al ambiente 
exterior de dichos edificios. 
 

2.1.1.2.2.1.1.2.2.1.1.2.2.1.1.2.----    TramosTramosTramosTramos    
El cálculo se ha realizado con un primer dimensionado seleccionando el tramo más desfavorable de la misma y 
obteniéndose unos diámetros previos que posteriormente se han comprobado en función de la pérdida de carga 
obtenida con los mismos, a partir de la siguiente formulación: 

 Factor de fricciónFactor de fricciónFactor de fricciónFactor de fricción    

2

0,9

5,74
0, 25· log

3,7· Re

−

  
= +  

  D

ε
λ

 
 siendo: 

 e: Rugosidad absoluta 

D: Diámetro [mm] 

Re: Número de Reynolds 

  

Pérdidas de cargaPérdidas de cargaPérdidas de cargaPérdidas de carga    

2

(Re, )· ·
2

r

L v
J f

D g
ε=

 
 siendo: 

 Re: Número de Reynolds 
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er: Rugosidad relativa 

L: Longitud [m] 

D: Diámetro 

v: Velocidad [m/s] 

g: Aceleración de la gravedad [m/s2] 

  

Este dimensionado se ha realizado teniendo en cuenta las peculiaridades de la instalación y los diámetros obtenidos 
son los mínimos que hacen compatibles el buen funcionamiento y la economía de la misma. 

El dimensionado de la red se ha realizado a partir del dimensionado de cada tramo, y para ello se ha partido del 
circuito más desfavorable que es el que cuenta con la mayor pérdida de presión debida tanto al rozamiento como a 
su altura geométrica. 

El dimensionado de los tramos se ha realizado de acuerdo al procedimiento siguiente: 

−  el caudal máximo de cada tramo es igual a la suma de los caudales de los puntos de consumo alimentados 
por el mismo de acuerdo con la tabla que figura en el apartado 'Condiciones mínimas de suministro'. 

−  establecimiento de los coeficientes de simultaneidad de cada tramo de acuerdo con el criterio seleccionado 
(UNE 149201): 

  

Montantes e instalación interiorMontantes e instalación interiorMontantes e instalación interiorMontantes e instalación interior    

0,274,4  ( )  3, 41 ( / )c tQ x Q l s= −
 

  

siendo: 
  

Qc: Caudal simultáneo 

Qt: Caudal bruto 

  

c tQ Q=
 

  

siendo: 
  

Qc: Caudal simultáneo 

Qt: Caudal bruto 

  

0,522,5  ( ) + 11,5 ( / )c tQ x Q l s−
= −

 
  

siendo: 
  

Qc: Caudal simultáneo 

Qt: Caudal bruto 

  

−  determinación del caudal de cálculo en cada tramo como producto del caudal máximo por el coeficiente de 
simultaneidad correspondiente. 
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−  elección de una velocidad de cálculo comprendida dentro de los intervalos siguientes: 

tuberías metálicas: entre 0.50 y 1.50 m/s. 

tuberías termoplásticas y multicapas: entre 0.50 y 2.50 m/s. 

−  obtención del diámetro correspondiente a cada tramo en función del caudal y de la velocidad. 
 

2.1.1.3.2.1.1.3.2.1.1.3.2.1.1.3.----    Comprobación de la presiónComprobación de la presiónComprobación de la presiónComprobación de la presión    
Se ha comprobado que la presión disponible en el punto de consumo más desfavorable supera los valores mínimos 
indicados en el apartado 'Condiciones mínimas de suministro' y que en todos los puntos de consumo no se supera el 
valor máximo indicado en el mismo apartado, de acuerdo con lo siguiente: 

−  se ha determinado la pérdida de presión del circuito sumando las pérdidas de presión total de cada tramo. Las 
pérdidas de carga localizadas se estiman en un 20% al 30% de la producida sobre la longitud real del tramo y 
se evalúan los elementos de la instalación donde es conocida la perdida de carga localizada sin necesidad de 
estimarla. 

−  se ha comprobado la suficiencia de la presión disponible: una vez obtenidos los valores de las pérdidas de 
presión del circuito, se ha comprobado si son sensiblemente iguales a la presión disponible que queda después 
de descontar a la presión total, la altura geométrica y la residual del punto de consumo más desfavorable. 

 

2.1.2.2.1.2.2.1.2.2.1.2.----    Derivaciones a cuartos húmedos y ramales de enlaceDerivaciones a cuartos húmedos y ramales de enlaceDerivaciones a cuartos húmedos y ramales de enlaceDerivaciones a cuartos húmedos y ramales de enlace    

 

Los ramales de enlace a los aparatos domésticos se han dimensionado conforme a lo que se establece en la 
siguiente tabla. En el resto, se han tenido en cuenta los criterios de suministro dados por las características de cada 
aparato y han sido dimensionados en consecuencia. 

  

Diámetros mínimos de derivacDiámetros mínimos de derivacDiámetros mínimos de derivacDiámetros mínimos de derivaciones a los aparatosiones a los aparatosiones a los aparatosiones a los aparatos    

Aparato o punto de consumo 
Diámetro nominal del ramal de enlace 

Tubo de acero ('') Tubo de cobre o plástico (mm) 

Inodoro con fluxómetro --- 40 
Ducha --- 16 

Urinario con fluxor --- 25 
Lavabo con grifo monomando (agua fría) --- 16 
Urinario con cisterna --- 16 
Lavavajillas industrial --- 20 
Fregadero industrial --- 20 

Vertedero --- 20  
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Los diámetros de los diferentes tramos de la red de suministro se han dimensionado conforme al procedimiento 
establecido en el apartado 'Tramos', adoptándose como mínimo los siguientes valores: 

  

 

Diámetros mínimos de alimentaciónDiámetros mínimos de alimentaciónDiámetros mínimos de alimentaciónDiámetros mínimos de alimentación    

Tramo considerado 
Diámetro nominal del tubo de alimentación 

Acero ('') Cobre o plástico (mm) 

Alimentación a cuarto húmedo privado: baño, aseo, cocina. 3/4 20 
Alimentación a derivación particular: vivienda, apartamento, local comercial 3/4 20 
Columna (montante o descendente) 3/4 20 
Distribuidor principal 1 25  

  
 

2.1.3.2.1.3.2.1.3.2.1.3.----    Redes de A.C.S.Redes de A.C.S.Redes de A.C.S.Redes de A.C.S.     

2.1.3.1.2.1.3.1.2.1.3.1.2.1.3.1.----    Redes de impulsiónRedes de impulsiónRedes de impulsiónRedes de impulsión    
Para las redes de impulsión o ida de A.C.S. se ha seguido el mismo método de cálculo que para redes de agua fría. 
 

2.1.3.2.2.1.3.2.2.1.3.2.2.1.3.2.----    Redes de retornoRedes de retornoRedes de retornoRedes de retorno    
Para determinar el caudal que circulará por el circuito de retorno, se ha estimado que, en el grifo más alejado, la 
pérdida de temperatura será como máximo de 3°C desde la salida del acumulador o intercambiador en su caso. 

En cualquier caso no se recircularán menos de 250 l/h en cada columna, si la instalación responde a este esquema, 
para poder efectuar un adecuado equilibrado hidráulico. 

El caudal de retorno se estima según reglas empíricas de la siguiente forma: 

−  se considera que recircula el 10% del agua de alimentación, como mínimo. De cualquier forma se considera 
que el diámetro interior mínimo de la tubería de retorno es de 16 mm. 

−  los diámetros en función del caudal recirculado se indican en la siguiente tabla: 

  

Relación entre diámetro de tubería y caudal recirculado de A.C.S.Relación entre diámetro de tubería y caudal recirculado de A.C.S.Relación entre diámetro de tubería y caudal recirculado de A.C.S.Relación entre diámetro de tubería y caudal recirculado de A.C.S.    

Diámetro de la tubería (pulgadas) Caudal recirculado (l/h) 

1/2 140 

3/4 300 
1 600 

11/4 1100 
11/2 1800 

2 3300  
  
 

2.1.3.3.2.1.3.3.2.1.3.3.2.1.3.3.----    AiAiAiAislamiento térmicoslamiento térmicoslamiento térmicoslamiento térmico    
El espesor del aislamiento de las conducciones, tanto en la ida como en el retorno, se ha dimensionado de acuerdo 
a lo indicado en el 'Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios (RITE)' y sus 'Instrucciones Técnicas 
complementarias (ITE)'. 
 

2.1.3.4.2.1.3.4.2.1.3.4.2.1.3.4.----    DilatadoresDilatadoresDilatadoresDilatadores    
Para los materiales metálicos se ha aplicado lo especificado en la norma UNE 100 156:1989 y para los materiales 
termoplásticos lo indicado en la norma UNE ENV 12 108:2002. 
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En todo tramo recto sin conexiones intermedias con una longitud superior a 25 m se deben adoptar las medidas 
oportunas para evitar posibles tensiones excesivas de la tubería, motivadas por las contracciones y dilataciones 
producidas por las variaciones de temperatura. El mejor punto para colocarlos se encuentra equidistante de las 
derivaciones más próximas en los montantes. 
 
    

2.1.4.2.1.4.2.1.4.2.1.4.----    Equipos, elementos y dispositivos de la instalaciónEquipos, elementos y dispositivos de la instalaciónEquipos, elementos y dispositivos de la instalaciónEquipos, elementos y dispositivos de la instalación     

2.1.4.1.2.1.4.1.2.1.4.1.2.1.4.1.----    ContadoresContadoresContadoresContadores    
El calibre nominal de los distintos tipos de contadores se adecuará, tanto en agua fría como caliente, a los caudales 
nominales y máximos de la instalación. 
 

2.2.2.2.2.2.2.2.----    DimensionadoDimensionadoDimensionadoDimensionado     

2.2.1.2.2.1.2.2.1.2.2.1.----    AcometidasAcometidasAcometidasAcometidas    

Tubo de polietileno PE 100, PN=10 atm, según UNE-EN 12201-2 

 Cálculo hidráulico de las acometidasCálculo hidráulico de las acometidasCálculo hidráulico de las acometidasCálculo hidráulico de las acometidas    

Tramo 
Lr 

(m) 
Lt 

(m) 
Qb 

(m³/h) 
K 

Q 
(m³/h) 

h 
(m.c.a.) 

Dint 
(mm) 

Dcom 
(mm) 

v 
(m/s) 

J 
(m.c.a.) 

Pent 
(m.c.a.) 

Psal 
(m.c.a.) 

1-2 0.94 1.12 157.61 0.19 29.16 0.30 55.40 63.00 3.36 0.21 49.50 48.99 

  

Abreviaturas utilizadas 

Lr Longitud medida sobre planos Dint Diámetro interior 
Lt Longitud total de cálculo (Lr + Leq) Dcom Diámetro comercial 
Qb Caudal bruto v Velocidad 
K Coeficiente de simultaneidad J Pérdida de carga del tramo 
Q Caudal, aplicada simultaneidad (Qb x K) Pent Presión de entrada 
h Desnivel Psal Presión de salida 

  
  
 

2.2.2.2.2.2.2.2.2.2.2.2.----    Tubos de alimentaciónTubos de alimentaciónTubos de alimentaciónTubos de alimentación    

Tubo de acero galvanizado según UNE 19048 

 Cálculo hidráulico de los tubos de alimentaciónCálculo hidráulico de los tubos de alimentaciónCálculo hidráulico de los tubos de alimentaciónCálculo hidráulico de los tubos de alimentación    

Tramo Lr 
(m) 

Lt 
(m) 

Qb 
(m³/h) 

K Q 
(m³/h) 

h 
(m.c.a.) 

Dint 
(mm) 

Dcom 
(mm) 

v 
(m/s) 

J 
(m.c.a.) 

Pent 
(m.c.a.) 

Psal 
(m.c.a.) 

2-3 1.93 2.31 157.61 0.19 29.16 -0.30 80.90 80.00 1.58 0.07 44.99 44.12 

  

Abreviaturas utilizadas 

Lr Longitud medida sobre planos Dint Diámetro interior 
Lt Longitud total de cálculo (Lr + Leq) Dcom Diámetro comercial 
Qb Caudal bruto v Velocidad 
K Coeficiente de simultaneidad J Pérdida de carga del tramo 
Q Caudal, aplicada simultaneidad (Qb x K) Pent Presión de entrada 
h Desnivel Psal Presión de salida 
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2.2.3.2.2.3.2.2.3.2.2.3.----    MontantesMontantesMontantesMontantes     

2.2.3.1.2.2.3.1.2.2.3.1.2.2.3.1.----    Válvulas limitadoras de presiónVálvulas limitadoras de presiónVálvulas limitadoras de presiónVálvulas limitadoras de presión    

 Cálculo hidráulico de las válvulas limitadoras de presiónCálculo hidráulico de las válvulas limitadoras de presiónCálculo hidráulico de las válvulas limitadoras de presiónCálculo hidráulico de las válvulas limitadoras de presión    

Tramo Descripción 
Pent 

(m.c.a.) 
Psal 

(m.c.a.) 
Jr 

(m.c.a.) 

3 
Válvula limitadora de presión de latón, de 3" DN 80 mm de diámetro, presión 
máxima de entrada de 25 bar y presión de salida regulable entre 1 y 6 bar 

44.72 44.12 0.60 

  

Abreviaturas utilizadas 

Pent Presión de entrada Jr 
Reducción de la presión ejercida por la válvula 
limitadora de presión 

Psal Presión de salida     
  
  
 

2.2.4.2.2.4.2.2.4.2.2.4.----    Instalaciones particularesInstalaciones particularesInstalaciones particularesInstalaciones particulares     

2.2.4.1.2.2.4.1.2.2.4.1.2.2.4.1.----    Instalaciones particularesInstalaciones particularesInstalaciones particularesInstalaciones particulares    
Tubo de polietileno reticulado (PE-X), serie 5, PN=6 atm, según UNE-EN ISO 15875-2 

  

Cálculo hidráulico de las instalaciones particularesCálculo hidráulico de las instalaciones particularesCálculo hidráulico de las instalaciones particularesCálculo hidráulico de las instalaciones particulares    

Tramo Ttub 
Lr 

(m) 
Lt 

(m) 
Qb 

(m³/h) 
K 

Q 
(m³/h) 

h 
(m.c.a.) 

Dint 
(mm) 

Dcom 
(mm) 

v 
(m/s) 

J 
(m.c.a.) 

Pent 
(m.c.a.) 

Psal 
(m.c.a.) 

3-4 Instalación interior (F) 44.11 52.93 157.61 0.19 29.16 0.00 73.60 90.00 1.90 2.45 44.12 41.68 
4-5 Instalación interior (F) 4.07 4.89 138.17 0.21 28.33 0.00 73.60 90.00 1.85 0.21 41.68 41.46 

5-6 Instalación interior (F) 38.88 46.65 74.09 0.32 23.54 0.00 61.40 75.00 2.21 3.55 41.46 37.91 
6-7 Instalación interior (F) 36.33 43.60 59.22 0.36 21.46 0.00 61.40 75.00 2.01 2.79 37.91 35.12 
7-8 Instalación interior (F) 2.86 3.43 5.04 1.00 5.04 1.30 32.60 40.00 1.68 0.34 35.12 33.48 
8-9 Instalación interior (C) 4.98 5.98 5.04 1.00 5.04 -1.30 32.60 40.00 1.68 0.60 32.48 32.69 

9-10 Cuarto húmedo (C) 0.14 0.17 5.04 1.00 5.04 0.00 32.60 40.00 1.68 0.02 32.69 32.67 
10-11 Cuarto húmedo (C) 1.90 2.28 2.88 1.00 2.88 0.00 20.40 25.00 2.45 0.82 32.67 31.85 
11-12 Cuarto húmedo (C) 2.39 2.87 1.44 1.00 1.44 0.00 16.20 20.00 1.94 0.89 31.85 30.96 
12-13 Cuarto húmedo (C) 5.24 6.29 0.72 1.00 0.72 0.00 12.40 16.00 1.66 2.06 30.96 28.90 

13-14 Puntal (C) 4.03 4.83 0.36 1.00 0.36 1.10 12.40 16.00 0.83 0.45 28.90 27.35 

  

Abreviaturas utilizadas 

Ttub Tipo de tubería: F (Agua fría), C (Agua caliente) Dint Diámetro interior 
Lr Longitud medida sobre planos Dcom Diámetro comercial 
Lt Longitud total de cálculo (Lr + Leq) v Velocidad 
Qb Caudal bruto J Pérdida de carga del tramo 
K Coeficiente de simultaneidad Pent Presión de entrada 
Q Caudal, aplicada simultaneidad (Qb x K) Psal Presión de salida 
h Desnivel     

 

Instalación interior: Llave de abonado (Llave de abonado) 
Punto de consumo con mayor caída de presión (Du): Ducha  
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2.2.4.2.2.2.4.2.2.2.4.2.2.2.4.2.----    Producción de A.C.S.Producción de A.C.S.Producción de A.C.S.Producción de A.C.S.    
 

Se ha estimado una producción de ACS para simular el consumo en los vestuarios y cocina que puede 
diferir de lo realmente ejecutado, no así en su caudal. 

  

Cálculo hidráulico de los equipos de producción de A.C.S.Cálculo hidráulico de los equipos de producción de A.C.S.Cálculo hidráulico de los equipos de producción de A.C.S.Cálculo hidráulico de los equipos de producción de A.C.S.    

Referencia Descripción 
Qcal 

(m³/h) 

Llave de abonado 
Termo eléctrico para el servicio de A.C.S., de suelo, resistencia blindada, capacidad 
300 l, potencia 3000 W, de 1820 mm de altura y 625 mm de diámetro. 

5.04 

  
Termo eléctrico para el servicio de A.C.S., de suelo, resistencia blindada, capacidad 
300 l, potencia 3000 W, de 1820 mm de altura y 625 mm de diámetro. 

4.32 

  

Abreviaturas utilizadas 

Qcal Caudal de cálculo 
  
  
 

2.2.5.2.2.5.2.2.5.2.2.5.----    Aislamiento térmicoAislamiento térmicoAislamiento térmicoAislamiento térmico    

Aislamiento térmico de tuberías en instalación interior de A.C.S., colocada superficialmente, para la distribución de 
fluidos calientes (de +60°C a +100°C), formado por coquilla de espuma elastomérica, de 36 mm de diámetro 
interior y 25 mm de espesor. 
Aislamiento térmico de tuberías en instalación interior de A.C.S., colocada superficialmente, para la distribución de 
fluidos calientes (de +60°C a +100°C), formado por coquilla de espuma elastomérica, de 23 mm de diámetro 
interior y 25 mm de espesor. 
Aislamiento térmico de tuberías en instalación interior de A.C.S., colocada superficialmente, para la distribución de 
fluidos calientes (de +60°C a +100°C), formado por coquilla de espuma elastomérica, de 19 mm de diámetro 
interior y 25 mm de espesor. 
Aislamiento térmico de tuberías en instalación interior de A.C.S., colocada superficialmente, para la distribución de 
fluidos calientes (de +60°C a +100°C), formado por coquilla de espuma elastomérica, de 16 mm de diámetro 
interior y 25 mm de espesor. 
Aislamiento térmico de tuberías en instalación interior de A.C.S., colocada superficialmente, para la distribución de 
fluidos calientes (de +60°C a +100°C), formado por coquilla de espuma elastomérica, de 29 mm de diámetro 
interior y 25 mm de espesor. 
Aislamiento térmico de tuberías en instalación interior de A.C.S., empotrada en paramento, para la distribución de 
fluidos calientes (de +40°C a +60°C), formado por coquilla de espuma elastomérica, con un elevado factor de 
resistencia a la difusión del vapor de agua, de 13,0 mm de diámetro interior y 9,5 mm de espesor. 
Aislamiento térmico de tuberías en instalación interior de A.C.S., empotrada en paramento, para la distribución de 
fluidos calientes (de +40°C a +60°C), formado por coquilla de espuma elastomérica, con un elevado factor de 
resistencia a la difusión del vapor de agua, de 19,0 mm de diámetro interior y 10,0 mm de espesor. 
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3.3.3.3.----    PLIEGO DE CONDICIONESPLIEGO DE CONDICIONESPLIEGO DE CONDICIONESPLIEGO DE CONDICIONES     

3.1.3.1.3.1.3.1.----    EjecuciónEjecuciónEjecuciónEjecución    

La instalación de suministro de agua se ejecutará con sujeción al proyecto, a la legislación aplicable, a las 
normas de la buena construcción y a las instrucciones del director de obra y del director de la ejecución de la 
obra. 

Durante la ejecución e instalación de los materiales, accesorios y productos de construcción en la instalación 
interior, se utilizarán técnicas apropiadas para no empeorar el agua suministrada y en ningún caso incumplir 
los valores paramétricos establecidos en el Anexo I del Real Decreto 140/2003. 
 

3.1.1.3.1.1.3.1.1.3.1.1.----    Redes de tuberíasRedes de tuberíasRedes de tuberíasRedes de tuberías    

Condiciones generalesCondiciones generalesCondiciones generalesCondiciones generales    

La ejecución de las redes de tuberías se realizará de manera que se consigan los objetivos previstos en el 
proyecto sin dañar o deteriorar al resto del edificio, conservando las características del agua suministrada 
respecto de su potabilidad, evitando ruidos molestos, procurando las condiciones necesarias para la mayor 
duración posible de la instalación así como las mejores condiciones para su mantenimiento y conservación. 

Las tuberías ocultas o empotradas discurrirán preferentemente por patinillos o cámaras de fábrica realizados al 
efecto o prefabricados, techos o suelos técnicos, muros cortina o tabiques técnicos. Si esto no fuera posible, 
por rozas realizadas en paramentos de espesor adecuado, no estando permitido su empotramiento en tabiques 
de ladrillo hueco sencillo. Cuando discurran por conductos, éstos estarán debidamente ventilados y contarán 
con un adecuado sistema de vaciado. 

El trazado de las tuberías vistas se efectuará en forma limpia y ordenada. Si estuvieran expuestas a cualquier 
tipo de deterioro por golpes o choques fortuitos, deben protegerse adecuadamente. 

La ejecución de redes enterradas atenderá preferentemente a la protección frente a fenómenos de corrosión, 
esfuerzos mecánicos y daños por la formación de hielo en su interior. Las conducciones no deben ser instaladas 
en contacto con el terreno, disponiendo siempre de un adecuado revestimiento de protección. Si fuese preciso, 
además del revestimiento de protección se procederá a realizar una protección catódica, con ánodos de 
sacrificio y, si fuera el caso, con corriente impresa. 

  

Uniones y juntasUniones y juntasUniones y juntasUniones y juntas    

Las uniones de los tubos serán estancas. 

Las uniones de tubos resistirán adecuadamente la tracción, o bien la red la absorberá con el adecuado 
establecimiento de puntos fijos, y en tuberías enterradas mediante estribos y apoyos dispuestos en curvas y 
derivaciones. 

En las uniones de tubos de acero galvanizado o zincado las roscas de los tubos serán del tipo cónico, de 
acuerdo a la norma UNE EN 10 242:1995. Los tubos sólo pueden soldarse si la protección interior se puede 
restablecer o si puede aplicarse una nueva. Son admisibles las soldaduras fuertes, siempre que se sigan las 
instrucciones del fabricante. Los tubos no se podrán curvar salvo cuando se verifiquen los criterios de la norma 
UNE EN 10 240:1998. En las uniones tubo-accesorio se observarán las indicaciones del fabricante. 

Las uniones de tubos de cobre se podrán realizar por medio de soldadura o por medio de manguitos 
mecánicos. La soldadura, por capilaridad, blanda o fuerte, se podrá realizar mediante manguitos para soldar 
por capilaridad o por enchufe soldado. Los manguitos mecánicos podrán ser de compresión, de ajuste cónico y 
de pestañas. 

Las uniones de tubos de plástico se realizarán siguiendo las instrucciones del fabricante. 
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ProteccionesProteccionesProteccionesProtecciones    

−  Protección contra la corrosión 

Las tuberías metálicas se protegerán contra la agresión de todo tipo de morteros, del contacto con el agua 
en su superficie exterior y de la agresión del terreno mediante la interposición de un elemento separador de 
material adecuado e instalado de forma continua en todo el perímetro de los tubos y en toda su longitud, 
no dejando juntas de unión de dicho elemento que interrumpan la protección e instalándolo igualmente en 
todas las piezas especiales de la red, tales como codos y curvas. 

Los revestimientos adecuados, cuando los tubos discurren enterrados o empotrados, según el material de 
los mismos, serán: 

−  Para tubos de acero con revestimiento de polietileno, bituminoso, de resina epoxídica o con alquitrán 
de poliuretano. 

−  Para tubos de cobre con revestimiento de plástico. 

−  Para tubos de fundición con revestimiento de película continua de polietileno, de resina epoxídica, con 
betún, con láminas de poliuretano o con zincado con recubrimiento de cobertura. 

Los tubos de acero galvanizado empotrados para transporte de agua fría se recubrirán con una lechada de 
cemento, y los que se utilicen para transporte de agua caliente deben recubrirse preferentemente con una 
coquilla o envoltura aislante de un material que no absorba humedad y que permita las dilataciones y 
contracciones provocadas por las variaciones de temperatura. 

Toda conducción exterior y al aire libre, se protegerá igualmente. En este caso, los tubos de acero podrán 
ser protegidos, además, con recubrimientos de cinc. Para los tubos de acero que discurran por cubiertas de 
hormigón se dispondrá de manera adicional a la envuelta del tubo de una lámina de retención de 1 m de 
ancho entre éstos y el hormigón. Cuando los tubos discurran por canales de suelo, ha de garantizarse que 
estos son impermeables o bien que disponen de adecuada ventilación y drenaje. En las redes metálicas 
enterradas, se instalará una junta dieléctrica después de la entrada al edificio y antes de la salida. 

Para la corrosión por el uso de materiales distintos se aplicará lo especificado en el apartado 
'Incompatibilidad de materiales'. 

Para la corrosión por elementos contenidos en el agua de suministro, además de lo reseñado, se instalarán 
los filtros especificados en el apartado 'Incompatibilidad de los materiales y el agua'. 

  

−  Protección contra las condensaciones 

Tanto en tuberías empotradas u ocultas como en tuberías vistas, se considerará la posible formación de 
condensaciones en su superficie exterior y se dispondrá un elemento separador de protección, no 
necesariamente aislante pero sí con capacidad de actuación como barrera antivapor, que evite los daños 
que dichas condensaciones pudieran causar al resto de la edificación. 

Dicho elemento se instalará de la misma forma que se ha descrito para el elemento de protección contra 
los agentes externos, pudiendo en cualquier caso utilizarse el mismo para ambas protecciones. 

Se considerarán válidos los materiales que cumplen lo dispuesto en la norma UNE 100 171:1989. 

  

−  Protecciones térmicas 

Los materiales utilizados como aislante térmico que cumplan la norma UNE 100 171:1989 se considerarán 
adecuados para soportar altas temperaturas. 

Cuando la temperatura exterior del espacio por donde discurre la red pueda alcanzar valores capaces de 
helar el agua de su interior, se aislará térmicamente dicha red con aislamiento adecuado al material de 
constitución y al diámetro de cada tramo afectado, considerándose adecuado el que indica la norma UNE 
EN ISO 12 241:1999. 
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−  Protección contra esfuerzos mecánicos 

Cuando una tubería haya de atravesar cualquier paramento del edificio u otro tipo de elemento constructivo 
que pudiera transmitirle esfuerzos perjudiciales de tipo mecánico, lo hará dentro de una funda, también de 
sección circular, de mayor diámetro y suficientemente resistente. Cuando, en instalaciones vistas, el paso se 
produzca en sentido vertical, el pasatubos sobresaldrá al menos 3 cm por el lado en que pudieran 
producirse golpes ocasionales, con el fin de proteger al tubo. Igualmente, si se produce un cambio de 
sentido, éste sobresaldrá como mínimo una longitud igual al diámetro de la tubería más 1 cm. 

Cuando la red de tuberías atraviese, en superficie o de forma empotrada, una junta de dilatación 
constructiva del edificio, se instalará un elemento o dispositivo dilatador, de forma que los posibles 
movimientos estructurales no le transmitan esfuerzos de tipo mecánico. 

La suma de golpe de ariete y de presión de reposo no debe sobrepasar la sobrepresión de servicio 
admisible. La magnitud del golpe de ariete positivo en el funcionamiento de las válvulas y aparatos medido 
inmediatamente antes de éstos, no debe sobrepasar 2 bar; el golpe de ariete negativo no debe descender 
por debajo del 50 % de la presión de servicio. 

  

−  Protección contra ruidos 

Como normas generales a adoptar, sin perjuicio de lo que pueda establecer el Documento Básico HR al 
respecto, se adoptarán las siguientes: 

−  los huecos o patinillos, tanto horizontales como verticales, por donde discurran las conducciones, 
estarán situados en zonas comunes; 

−  a la salida de las bombas se instalarán conectores flexibles para atenuar la transmisión del ruido y las 
vibraciones a lo largo de la red de distribución. Dichos conectores serán adecuados al tipo de tubo y a 
su lugar de instalación; 

Los soportes y colgantes para tramos de la red interior con tubos metálicos que transporten el agua a 
velocidades comprendidas entre 1,5 y 2,0 m/s serán antivibratorios. Igualmente, se utilizarán anclajes y 
guías flexibles que vayan a estar rígidamente unidos a la estructura del edificio. 

AccesoriosAccesoriosAccesoriosAccesorios    

−  Grapas y abrazaderas 

La colocación de grapas y abrazaderas para la fijación de los tubos a los paramentos se hará de forma tal 
que los tubos queden perfectamente alineados con dichos paramentos, guarden las distancias exigidas y no 
transmitan ruidos y/o vibraciones al edificio. 

Las grapas y abrazaderas serán siempre de fácil montaje y desmontaje, además de actuar como aislante 
eléctrico. 

Si la velocidad del tramo correspondiente es igual o superior a 2 m/s, se interpondrá un elemento de tipo 
elástico semirrígido entre la abrazadera y el tubo. 

  

−  Soportes 

Se dispondrán soportes de manera que el peso de los tubos cargue sobre éstos y nunca sobre los propios 
tubos o sus uniones. 

No podrán anclarse en ningún elemento de tipo estructural, salvo que en determinadas ocasiones no sea 
posible otra solución, para lo cual se adoptarán las medidas preventivas necesarias. La longitud de 
empotramiento será tal que garantice una perfecta fijación de la red sin posibles desprendimientos. 

De igual forma que para las grapas y abrazaderas, se interpondrá un elemento elástico en los mismos 
casos, incluso cuando se trate de soportes que agrupan varios tubos. 

La máxima separación que habrá entre soportes dependerá del tipo de tubería, de su diámetro y de su 
posición en la instalación. 
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3.1.2.3.1.2.3.1.2.3.1.2.----    Sistemas de medición del consumo. ContadoresSistemas de medición del consumo. ContadoresSistemas de medición del consumo. ContadoresSistemas de medición del consumo. Contadores    

Alojamiento del contador generalAlojamiento del contador generalAlojamiento del contador generalAlojamiento del contador general    

La cámara o arqueta de alojamiento estará construida de tal forma que una fuga de agua en la instalación no 
afecte al resto del edificio. A tal fin, estará impermeabilizada y contará con un desagüe en su piso o fondo que 
garantice la evacuación del caudal de agua máximo previsto en la acometida. El desagüe lo conformará un 
sumidero de tipo sifónico provisto de rejilla de acero inoxidable recibida en la superficie de dicho fondo o piso. 
El vertido se hará a la red de saneamiento general del edificio si ésta es capaz de absorber dicho caudal y, si 
no lo fuese, se hará directamente a la red pública de alcantarillado. 

Las superficies interiores de la cámara o arqueta, cuando ésta se realice "in situ", se terminarán adecuadamente 
mediante un enfoscado, bruñido y fratasado, sin esquinas en el fondo, que a su vez tendrá la pendiente 
adecuada hacia el sumidero. Si la misma fuera prefabricada cumplirá los mismos requisitos de forma general. 

En cualquier caso, contará con la preinstalación adecuada para una conexión de envío de señales para la 
lectura a distancia del contador. 

Estarán cerradas con puertas capaces de resistir adecuadamente tanto la acción de la intemperie como 
posibles esfuerzos mecánicos derivados de su utilización y situación. En las mismas, se practicarán aberturas 
fijas, taladros o rejillas, que posibiliten la necesaria ventilación de la cámara. Irán provistas de cerradura y 
llave, para impedir la manipulación por personas no autorizadas, tanto del contador como de sus llaves. 

La cámara o arqueta de alojamiento estará construida de tal forma que una fuga de agua en la instalación no 
afecte al resto del edificio. A tal fin, estará impermeabilizada y contará con un desagüe en su piso o fondo que 
garantice la evacuación del caudal de agua máximo previsto en la acometida. El desagüe lo conformará un 
sumidero de tipo sifónico provisto de rejilla de acero inoxidable recibida en la superficie de dicho fondo o piso. 
El vertido se hará a la red de saneamiento general del edificio si ésta es capaz de absorber dicho caudal y, si 
no lo fuese, se hará directamente a la red pública de alcantarillado. 

  

Contadores individuales aisladosContadores individuales aisladosContadores individuales aisladosContadores individuales aislados    

Se alojarán en cámara, arqueta o armario según las distintas posibilidades de instalación y cumpliendo los 
requisitos establecidos en el apartado anterior en cuanto a sus condiciones de ejecución. En cualquier caso 
este alojamiento dispondrá de desagüe capaz para el caudal máximo contenido en este tramo de la 
instalación, conectado, o bien a la red general de evacuación del edificio, o bien con una red independiente 
que recoja todos ellos y la conecte con dicha red general. 
 

3.1.3.3.1.3.3.1.3.3.1.3.----    Sistemas de control de presiónSistemas de control de presiónSistemas de control de presiónSistemas de control de presión    

  

Ejecución y montaje del reductor de presiónEjecución y montaje del reductor de presiónEjecución y montaje del reductor de presiónEjecución y montaje del reductor de presión    

Cuando existan baterías mezcladoras, se instalará una reducción de presión centralizada. 

Se instalarán libres de presiones y preferiblemente con la caperuza de muelle dispuesta en vertical. 

Asimismo, se dispondrá de un racor de conexión para la instalación de un aparato de medición de presión o 
un puente de presión diferencial. Para impedir reacciones sobre el reductor de presión, debe disponerse en su 
lado de salida, como tramo de retardo con la misma medida nominal, un tramo de tubo de una longitud 
mínima de cinco veces el diámetro interior. 

Si en el lado de salida se encuentran partes de la instalación que, por un cierre incompleto del reductor, serán 
sobrecargadas con una presión no admisible, hay que instalar una válvula de seguridad. La presión de salida 
del reductor en estos casos ha de ajustarse como mínimo un 20 % por debajo de la presión de reacción de la 
válvula de seguridad. 
 

3.1.4.3.1.4.3.1.4.3.1.4.----    Montaje de los filtrosMontaje de los filtrosMontaje de los filtrosMontaje de los filtros    

El filtro ha de instalarse antes del primer llenado de la instalación, y se situará inmediatamente delante del 
contador según el sentido de circulación del agua. Deben instalarse únicamente filtros adecuados. 
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En la ampliación de instalaciones existentes o en el cambio de tramos grandes de instalación, es conveniente la 
instalación de un filtro adicional en el punto de transición, para evitar la transferencia de materias sólidas de 
los tramos de conducción existentes. 

Para no tener que interrumpir el abastecimiento de agua durante los trabajos de mantenimiento, se recomienda 
la instalación de filtros retroenjuagables o de instalaciones paralelas. 

Se conectará una tubería con salida libre para la evacuación del agua del autolimpiado. 

  

Instalación de aparatos dosificadoresInstalación de aparatos dosificadoresInstalación de aparatos dosificadoresInstalación de aparatos dosificadores    

Sólo deben instalarse aparatos de dosificación conformes con la reglamentación vigente. 

Cuando se deba tratar todo el agua potable dentro de una instalación, se instalará el aparato de dosificación 
detrás de la instalación de contador y, en caso de existir, detrás del filtro y del reductor de presión. 

Si sólo ha de tratarse el agua potable para la producción de A.C.S., entonces se instala delante del grupo de 
válvulas en la alimentación de agua fría al generador de A.C.S. 

  

Montaje de los equipos de descalcificaciónMontaje de los equipos de descalcificaciónMontaje de los equipos de descalcificaciónMontaje de los equipos de descalcificación    

La tubería para la evacuación del agua de enjuagado y regeneración debe conectarse con salida libre. 

Cuando se deba tratar toda el agua potable dentro de una instalación, se instalará el aparato de 
descalcificación detrás de la instalación de contador y del filtro incorporado y delante de un aparato de 
dosificación eventualmente existente. 

Cuando sólo deba tratarse el agua potable para la producción de A.C.S., entonces se instalará delante del 
grupo de valvulería, en la alimentación de agua fría al generador de A.C.S. 

Cuando sea pertinente, se mezclará el agua descalcificada con agua dura para obtener la adecuada dureza de 
la misma. 

Cuando se monte un sistema de tratamiento electrolítico del agua mediante ánodos de aluminio, se instalará 
en el último acumulador de A.C.S. de la serie, como especifica la norma UNE 112076:2004. 
 

3.2.3.2.3.2.3.2.----    Puesta en servicioPuesta en servicioPuesta en servicioPuesta en servicio     

3.2.1.3.2.1.3.2.1.3.2.1.----    Pruebas y ensayos de las instalacionesPruebas y ensayos de las instalacionesPruebas y ensayos de las instalacionesPruebas y ensayos de las instalaciones    

Pruebas de las instalaciones interioresPruebas de las instalaciones interioresPruebas de las instalaciones interioresPruebas de las instalaciones interiores    

La empresa instaladora estará obligada a efectuar una prueba de resistencia mecánica y estanqueidad de 
todas las tuberías, elementos y accesorios que integran la instalación, estando todos sus componentes vistos y 
accesibles para su control. 

Para iniciar la prueba se llenará de agua toda la instalación, manteniendo abiertos los grifos terminales hasta 
que se tenga la seguridad de que la purga ha sido completa y no queda nada de aire. Entonces se cerrarán los 
grifos que han servido de purga y el de la fuente de alimentación. A continuación se empleará la bomba, que 
ya estará conectada y se mantendrá en funcionamiento hasta alcanzar la presión de prueba. Una vez 
acondicionada, se procederá en función del tipo del material como sigue: 

−  para las tuberías metálicas se considerarán válidas las pruebas realizadas según se describe en la norma 
UNE 100 151:2004; 

−  para las tuberías termoplásticas y multicapa se considerarán válidas las pruebas realizadas conforme al 
método A descrito en la norma UNE ENV 12 108:2002. 

Una vez realizada la prueba anterior, a la instalación se le conectarán la grifería y los aparatos de consumo, 
sometiéndose nuevamente a la prueba anterior. 

El manómetro que se utilice en esta prueba debe apreciar como mínimo intervalos de presión de 0,1 bar. 

Las presiones aludidas anteriormente se refieren a nivel de la calzada. 
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Pruebas particulares de las instalaciones de A.C.S.Pruebas particulares de las instalaciones de A.C.S.Pruebas particulares de las instalaciones de A.C.S.Pruebas particulares de las instalaciones de A.C.S.    

En las instalaciones de preparación de A.C.S. se realizarán las siguientes pruebas de funcionamiento: 

−  medición de caudal y temperatura en los puntos de agua; 

−  obtención de los caudales exigidos a la temperatura fijada una vez abiertos el número de grifos estimados 
en la simultaneidad; 

−  comprobación del tiempo que tarda el agua en salir a la temperatura de funcionamiento una vez 
realizado el equilibrado hidráulico de las distintas ramas de la red de retorno y abiertos uno a uno el grifo 
más alejado de cada uno de los ramales, sin haber abierto ningún grifo en las últimas 24 horas; 

−  medición de temperaturas de la red; 

−  con el acumulador a régimen, comprobación con termómetro de contacto de las temperaturas del mismo, 
en su salida y en los grifos. La temperatura del retorno no debe ser inferior en 3°C a la de salida del 
acumulador. 

 
    

3.3.3.3.3.3.3.3.----    Productos de construcciónProductos de construcciónProductos de construcciónProductos de construcción     

3.3.1.3.3.1.3.3.1.3.3.1.----    Condiciones geneCondiciones geneCondiciones geneCondiciones generales de los materialesrales de los materialesrales de los materialesrales de los materiales    

De forma general, todos los materiales que se vayan a utilizar en las instalaciones de agua de consumo 
humano cumplirán los siguientes requisitos: 

−  todos los productos empleados deben cumplir lo especificado en la legislación vigente para aguas de 
consumo humano; 

−  no deben modificar las características organolépticas ni la salubridad del agua suministrada; 

−  serán resistentes a la corrosión interior; 

−  serán capaces de funcionar eficazmente en las condiciones previstas de servicio; 

−  no presentarán incompatibilidad electroquímica entre sí; 

−  deben ser resistentes, sin presentar daños ni deterioro, a temperaturas de hasta 40°C, sin que tampoco les 
afecte la temperatura exterior de su entorno inmediato; 

−  serán compatibles con el agua a transportar y contener y no deben favorecer la migración de sustancias 
de los materiales en cantidades que sean un riesgo para la salubridad y limpieza del agua de consumo 
humano; 

−  su envejecimiento, fatiga, durabilidad y todo tipo de factores mecánicos, físicos o químicos, no 
disminuirán la vida útil prevista de la instalación. 

Para que se cumplan las condiciones anteriores, se podrán utilizar revestimientos, sistemas de protección o los 
ya citados sistemas de tratamiento de agua. 
 

3.3.2.3.3.2.3.3.2.3.3.2.----    Condiciones particulCondiciones particulCondiciones particulCondiciones particulares de los materialesares de los materialesares de los materialesares de los materiales    

En función de las condiciones expuestas en el apartado anterior, se consideran adecuados para las 
instalaciones de agua de consumo humano los siguientes tubos: 

−  tubos de acero galvanizado, según norma UNE 19 047:1996; 

−  tubos de cobre, según norma UNE EN 1 057:1996; 

−  tubos de acero inoxidable, según norma UNE 19 049-1:1997; 

−  tubos de fundición dúctil, según norma UNE EN 545:1995; 

−  tubos de policloruro de vinilo no plastificado (PVC), según norma UNE-EN ISO 1452:2010; 

−  tubos de policloruro de vinilo clorado (PVC-C), según norma UNE EN ISO 15877:2004; 
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−  tubos de polietileno (PE), según norma UNE EN 12201:2003; 

−  tubos de polietileno reticulado (PE-X), según norma UNE EN ISO 15875:2004; 

−  tubos de polibutileno (PB), según norma UNE EN ISO 15876:2004; 

−  tubos de polipropileno (PP), según norma UNE EN ISO 15874:2004; 

−  tubos multicapa de polímero / aluminio / polietileno resistente a temperatura (PE-RT), según norma UNE 
EN ISO 21003; 

−  tubos multicapa de polímero / aluminio / polietileno reticulado (PE-X), según norma UNE EN ISO 21003. 

No podrán emplearse para las tuberías ni para los accesorios materiales que puedan producir concentraciones 
de sustancias nocivas que excedan los valores permitidos por el Real Decreto 140/2003, de 7 de febrero. 

El A.C.S. se considera igualmente agua de consumo humano y cumplirá, por tanto, con todos los requisitos al 
respecto. 

Dada la alteración que producen en las condiciones de potabilidad del agua, quedan prohibidos expresamente 
los tubos de aluminio y aquellos cuya composición contenga plomo. 

Todos los materiales utilizados en los tubos, accesorios y componentes de la red, incluyendo también las juntas 
elásticas y productos usados para la estanqueidad, así como los materiales de aporte y fundentes para 
soldaduras, cumplirán igualmente las condiciones expuestas. 

  

Aislantes térmicosAislantes térmicosAislantes térmicosAislantes térmicos    

El aislamiento térmico de las tuberías utilizado para reducir pérdidas de calor, y evitar condensaciones y 
congelación del agua en el interior de las conducciones, se realizará con coquillas resistentes a la temperatura 
de aplicación. 

  

Válvulas y llavesVálvulas y llavesVálvulas y llavesVálvulas y llaves    

El material de válvulas y llaves no será incompatible con las tuberías en que se intercalen. 

El cuerpo de la llave ó válvula será de una sola pieza de fundición o fundida en bronce, latón, acero, acero 
inoxidable, aleaciones especiales o plástico. 

Solamente pueden emplearse válvulas de cierre por giro de 90° como válvulas de tubería si sirven como 
órgano de cierre para trabajos de mantenimiento. 

Serán resistentes a una presión de servicio de 10 bar. 
 

3.3.3.3.3.3.3.3.3.3.3.3.----    IncompatibilidadesIncompatibilidadesIncompatibilidadesIncompatibilidades    

Incompatibilidad de los materiales y el aguaIncompatibilidad de los materiales y el aguaIncompatibilidad de los materiales y el aguaIncompatibilidad de los materiales y el agua    

Se evitará siempre la incompatibilidad de las tuberías de acero galvanizado y cobre controlando la agresividad 
del agua. Para los tubos de acero galvanizado se considerarán agresivas las aguas no incrustantes con 
contenidos de ión cloruro superiores a 250 mg/l. Para su valoración se empleará el índice de Langelier. Para 
los tubos de cobre se consideraran agresivas las aguas dulces y ácidas (pH inferior a 6,5) y con contenidos 
altos de CO2. Para su valoración se empleará el índice de Lucey. 

Para los tubos de acero galvanizado, las condiciones límite del agua a transportar, a partir de las cuales será 
necesario un tratamiento, serán las de la siguiente tabla: 

  

Características Agua fría Agua caliente 

Resistividad (Ohm x cm) 1.500 - 4.500 2.200 - 4.500 

Título alcalimétrico completo 1.60 mínimo 1.60 mínimo 
Oxigeno disuelto, mg/l 4.00 mínimo - 
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Características Agua fría Agua caliente 
CO2 libre, mg/l 30.00 máximo 15.00 máximo 
CO2 agresivo, mg/l 5.00 máximo - 

Calcio (Ca2+), mg/l 32.00 mínimo 32.00 mínimo 
Sulfatos (SO42-), mg/l 150.00 máximo 96.00 máximo 
Cloruros (Cl-), mg/l 100.00 máximo 71.00 máximo 
Sulfatos + Cloruros meq/l - 3.00 máximo  

  

Para los tubos de cobre, las condiciones límite del agua a transportar, a partir de las cuales será necesario un 
tratamiento, serán las de la siguiente tabla: 

  

Características Agua fría y agua caliente 

pH 7.00 mínimo 
CO2 libre, mg/l no concentraciones altas 
Indice de Langelier (IS) debe ser positivo 
Dureza total (TH), °F 5 mínimo (no aguas dulces)  

  

Para las tuberías de acero inoxidable, la calidad se seleccionará en función del contenido de cloruros disueltos 
en el agua. Cuando éstos no sobrepasen los 200 mg/l se puede emplear el acero AISI-304. Para 
concentraciones superiores es necesario utilizar el acero AISI-316. 

Incompatibilidad entre materialesIncompatibilidad entre materialesIncompatibilidad entre materialesIncompatibilidad entre materiales    

−  Medidas de protección frente a la incompatibilidad entre materiales 

Se evitará el acoplamiento de tuberías y elementos de metales con diferentes valores de potencial 
electroquímico excepto cuando según el sentido de circulación del agua se instale primero el de menor 
valor. 

En particular, las tuberías de cobre no se colocarán antes de las conducciones de acero galvanizado, según 
el sentido de circulación del agua, para evitar la aparición de fenómenos de corrosión por la formación de 
pares galvánicos y arrastre de iones Cu+ hacía las conducciones de acero galvanizado, que aceleren el 
proceso de perforación. 

Igualmente, no se instalarán aparatos de producción de A.C.S. de cobre colocados antes de canalizaciones 
de acero. 

Excepcionalmente, por requisitos insalvables de la instalación, se admitirá el uso de manguitos 
antielectrolíticos, de material plástico, en la unión del cobre y el acero galvanizado. 

Se autoriza, sin embargo, el acoplamiento de cobre después de acero galvanizado, montando una válvula 
de retención entre ambas tuberías. 

Se podrán acoplar al acero galvanizado elementos de acero inoxidable. 

En las vainas pasamuros, se interpondrá un material plástico para evitar contactos inconvenientes entre 
distintos materiales. 

 

3.4.3.4.3.4.3.4.----    Mantenimiento y conservaciónMantenimiento y conservaciónMantenimiento y conservaciónMantenimiento y conservación     

3.4.1.3.4.1.3.4.1.3.4.1.----    Interrupción del servicioInterrupción del servicioInterrupción del servicioInterrupción del servicio    

En las instalaciones de agua de consumo humano que no se pongan en servicio después de 4 semanas desde 
su terminación, o aquellas que permanezcan fuera de servicio más de 6 meses, se cerrará su conexión y se 
procederá a su vaciado. 
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Las acometidas que no sean utilizadas inmediatamente tras su terminación o que estén paradas 
temporalmente, deben cerrarse en la conducción de abastecimiento. Las acometidas que no se utilicen durante 
1 año deben ser taponadas. 
 

3.4.2.3.4.2.3.4.2.3.4.2.----    Nueva puesta en servicioNueva puesta en servicioNueva puesta en servicioNueva puesta en servicio    

En instalaciones de descalcificación habrá que iniciar una regeneración por arranque manual. 

Las instalaciones de agua de consumo humano que hayan sido puestas fuera de servicio y vaciadas 
provisionalmente deben ser lavadas a fondo para la nueva puesta en servicio. Para ello se podrá seguir el 
procedimiento siguiente: 

−  para el llenado de la instalación se abrirán al principio solo un poco las llaves de cierre, empezando por 
la llave de cierre principal. A continuación, para evitar golpes de ariete y daños, se purgarán de aire 
durante un tiempo las conducciones por apertura lenta de cada una de las llaves de toma, empezando 
por la más alejada o la situada más alta, hasta que no salga más aire. A continuación se abrirán 
totalmente las llaves de cierre y lavarán las conducciones; 

−  una vez llenadas y lavadas las conducciones y con todas las llaves de toma cerradas, se comprobará la 
estanqueidad de la instalación por control visual de todas las conducciones accesibles, conexiones y 
dispositivos de consumo. 

 

3.4.3.3.4.3.3.4.3.3.4.3.----    Mantenimiento de las instalacionesMantenimiento de las instalacionesMantenimiento de las instalacionesMantenimiento de las instalaciones    

Las operaciones de mantenimiento relativas a las instalaciones de fontanería recogerán detalladamente las 
prescripciones contenidas para estas instalaciones en el Real Decreto 865/2003 sobre criterios higiénico-
sanitarios para la prevención y control de la legionelosis, y particularmente todo lo referido en su Anexo 3. 

Los equipos que necesiten operaciones periódicas de mantenimiento, tales como elementos de medida, 
control, protección y maniobra, así como válvulas, compuertas y unidades terminales que deban quedar 
ocultos, se situarán en espacios que permitan la accesibilidad. 

Se aconseja situar las tuberías en lugares que permitan la accesibilidad a lo largo de su recorrido para facilitar 
la inspección de las mismas y de sus accesorios. 

En caso de contabilización del consumo mediante batería de contadores, los montantes hasta cada derivación 
particular se considerará que forman parte de la instalación general, a efectos de conservación y 
mantenimiento puesto que discurren por zonas comunes del edificio. 

 

Ourense, abril de 2017 
La arquitecta,  
 

                                                   

Fdo. Estefanía Vázquez Müller 

 

 


